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  Осуществление статьи VI и пункта 4(c) решения 
1995 года «Принципы и цели ядерного 
нераспространения и разоружения» 
 
 

  Доклад, представленный Германией 
 
 

 Германия убеждена в том, что подотчетность, наряду с транспарентно-
стью, необратимостью и укреплением доверия, является одним из основопола-
гающих принципов, образующих незаменимую основу для дальнейшего осу-
ществления статьи VI. По нашему мнению, подотчетность способствует ядер-
ному разоружению и укреплению Договора в целом, как об этом говорилось на 
Конференции 2000 года участников Договора о нераспространении ядерного 
оружия по рассмотрению действия Договора (NPT/CONF.2000/MC.I/WP.8). 

 Поэтому Германия приветствует зафиксированную в Заключительном до-
кументе Конференции 2000 года участников Договора о нераспространении 
ядерного оружия договоренность о том, что все государства-участники будут 
представлять регулярные доклады о ходе осуществления статьи VI и пунк-
та 4(c) решения 1995 года «Принципы и цели ядерного нераспространения и 
разоружения», и убеждена в том, что отчеты государств-участников об их 
вкладе в осуществление статьи VI и пункта 4(c) способствуют повышению 
транспарентности и укреплению доверия к Договору в целом. Не дожидаясь 
принятия согласованного формата выполнения обязательства по представле-
нию отчетности, Германия сообщает о следующем: 

1. Германия придает исключительно важное значение скорейшему вступле-
нию в силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний и в 
этой связи призывает своих двусторонних партнеров и партнеров по Европей-
скому союзу к подписанию и ратификации этого Договора, особенно если они 
входят в число 44 государств, без ратификации которыми он не может вступить 
в силу. Германия подписала Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний 24 сентября 1996 года, ратифицировала его 20 августа 1998 года и в 
настоящее время активно участвует в работе Международной системы монито-
ринга, будучи представленной в ней двумя станциями сейсмического контроля 
(по одной станции в основной и вспомогательной сетях), двумя станциями ин-
фразвукового контроля и одной станцией радионуклидного контроля, а также 
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специалистами по гидроакустике. Функции национального информационного 
центра возложены на Федеральный институт наук о Земле и природных ресур-
сах. 

2. Безотлагательное начало и скорейшее завершение переговоров о заключе-
нии договора о запрещении производства расщепляющихся материалов на 
Конференции по разоружению в Женеве является, на наш взгляд, следующим 
важным многосторонним шагом по укреплению режима ядерного нераспро-
странения, а также ядерного разоружения. Стремясь внести практический 
вклад в углубление дискуссии по существу этого вопроса, Германия в марте 
2001 года организовала в Женеве семинар по связанным с контролем аспектам 
договора о запрещении производства расщепляющихся материалов. 

3. Германия придает большое значение Конференции по разоружению как 
единственному многостороннему форуму для ведения переговоров по вопро-
сам разоружения. Вместе с другими партнерами Германия активно вносит раз-
личные предложения с целью преодоления нынешнего тупика на переговорах в 
Женеве, с которым, на наш взгляд, более нельзя мириться. 

4. Германия приняла к сведению решение Соединенных Штатов Америки 
выйти из Договора об ограничении систем противоракетной обороны и при-
ветствует ведущиеся между Соединенными Штатами и Российской Федераци-
ей переговоры о создании новой стратегической основы, а также о существен-
ном сокращении их стратегических арсеналов. Германия призывала обе сторо-
ны сделать так, чтобы эти меры способствовали дальнейшему укреплению ме-
ждународной стабильности и чтобы любые меры по разоружению, которые бу-
дут согласованы, носили юридически обязательный характер и включали по-
ложения, обеспечивающие необратимость и возможность контроля. 

5. Германия приветствует тот факт, что впервые в истории Договора о не-
распространении ядерного оружия в Заключительный документ был включен 
вопрос о нестратегическом ядерном оружии, имеющий важное значение для 
европейской безопасности. На нынешней сессии Подготовительного комитета 
Германия представила новые соображения по данному вопросу. 

6. Германия с удовлетворением отмечает уменьшение роли, отводимой ядер-
ному оружию, и значительное сокращение вооруженных сил, как обычных, так 
и ядерных, в Европе со времени окончания «холодной войны». Германия при-
знает, что ядерное разоружение не является самоцелью и что эту задачу нельзя 
решать в отрыве от других задач. Статья VI вписывает ядерное разоружение в 
более общий контекст всеобщего и полного разоружения под строгим и эффек-
тивным контролем. В результате ядерного разоружения не должна возрастать 
опасность обычных войн, а также происходить переоценка роли других видов 
оружия массового уничтожения. В этой связи Германия приветствует тот факт, 
что на Конференции 2000 года участников Договора о нераспространении 
ядерного оружия государства-участники вновь подтвердили, в качестве прак-
тического шага на пути к осуществлению статьи VI и пункта 4(c) решения 
1995 года «Принципы и цели ядерного нераспространения и разоружения», что 
конечной целью усилий государств в процессе разоружения является всеобщее 
и полное разоружение под эффективным международным контролем. Германия 
привержена этой цели и предпринимает настойчивые усилия в этом направле-
нии. 
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7. Еще 3 октября 1954 года Германия отказалась от всех видов оружия мас-
сового уничтожения. 29 апреля 1997 года она присоединилась к Конвенции о 
запрещении разработки, производства, накопления и применения химического 
оружия и о его уничтожении, а еще раньше, 7 апреля 1983 года, к Конвенции о 
запрещении разработки, производства и накопления запасов бактериологиче-
ского (биологического) и токсинного оружия и об их уничтожении (КБТО). 
Германия призывает своих двусторонних партнеров и партнеров по Европей-
скому союзу принять меры к обеспечению всеобщего присоединения к этим 
конвенциям. Германия активно участвует в деятельности Организации по за-
прещению химического оружия и энергично поддерживает текущие усилия по 
укреплению контрольных механизмов КБТО. 

8. Германия считает сотрудничество в области разоружения важным вкла-
дом в обеспечение необратимости мер в этой области. В этой связи Германия 
оказывает помощь Российской Федерации в деле уничтожения химического 
оружия и сотрудничает с Украиной и Российской Федерацией в вопросах ядер-
ного разоружения. 

9. Германия привержена делу добросовестного соблюдения и укрепления 
взаимодополняющих режимов контроля над вооружениями в Европе. Путем 
проведения семинаров и активного диалога по вопросам контроля над воору-
жениями с третьими странами мы также предпринимаем целенаправленные 
усилия в целях укрепления региональных механизмов контроля над вооруже-
ниями в других регионах мира. Мы также твердо привержены глобальной дея-
тельности по разработке и укреплению норм, касающихся обычных вооруже-
ний, стрелкового оружия и легких вооружений и противопехотных наземных 
мин. 

 


